
VESPERS • VÍSPERAS 
FIRST SUNDAY OF LENT • I DOMINGO DE CUARESMA 

CATHEDRAL OF SAINT JOHN THE EVANGELIST 

CATEDRAL DE SAN JUAN EVANGELISTA 
MILWAUKEE, WISCONSIN 

Our Cathedral family extends a warm 
welcome to all visitors and guests. 

Nuestra familia de la Catedral les extiende una calurosa 
bienvenida a todos los visitantes y invitados. 



INTRODUCTORY VERSE/VERSO INTRODUCTORIO 

1 



HYMN OF THE EVENING / HIMNO DE LA NOCHE 
 Lord, Who Throughout These Forty Days / En Tu Cuaresma, Oh Salvador 
 Vs. 1 Eng., 2 Sp., 3 Eng., 4 Sp., 5 Eng. 

2 



3 

Please be seated for all psalms and the Canticle of the Lamb. 
Please stand for the psalm prayers. 

Por favor, siéntense para todos los salmos y el Cántico del Cordero. 
Por favor, espere las oraciones del salmo.  



PSALM / SALMO 110 Antiphon—Isele  
  

PSALM PRAYER / ORACIÓN DEL SALMO 

4 

Antiphon: Worship your Lord and God; serve him alone. 

Antiphon: Worship your Lord and God; serve him alone. 

Psalm 110 – Saint Meinrad Tone I 

For three lines, omit measure 3.  For two lines, omit measure 2. 
 

The Lord’s revelation to my Master: 
“Sit on my right: 

your foes I will put beneath your feet.” 
 

The Lord will wield from Zion. 
your scepter of power: 

rule in the midst of all your foes. 
 

Eres príncipe desde el día de tu nacimiento, 
entre esplendores sagrados; 

yo mismo te engendré, como rocío antes de la aurora. 
 

El Señor lo ha jurado y no se arrepiente: 
“Tú eres sacerdote eterno, 

según el rito de Melquisedec.” 
 

The Master standing at your right hand 
will shatter kings in the day of his great wrath. 

 
He shall drink from the stream by the wayside 

and therefore he shall lift up his head. 
 

Gloria al Padre, y al Hijo, 
y al Espíritu Santo. 

Como era en el principio, ahora y siempre, 
por los siglos de los siglos.  Amén. 



PSALM / SALMO 114 Antiphon—Young  

PSALM PRAYER / ORACIÓN DEL SALMO 
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Antiphon: This is the time when you can win God’s favor, 
 the day when you can be saved. 

Antiphon: This is the time when you can win God’s favor, 
 the day when you can be saved. 

Psalm 114 – Saint Meinrad Tone VIII 

When Israel came forth from Egypt, 
Jacob’s sons for an alien people, 
Judah became the Lord’s temple, 

Israel became his kingdom. 
 

The sea fled at the sight: 
The Jordan turned back on its course, 
Mountains, that you leapt like rams, 

hills, like yearling sheep? 
 

Why was it, sea, that you fled, 
That you turned back, Jordan on your course? 

Mountains that you leapt like rams, 
hills, like yearling sheep? 

 
Tremble, O earth, before the Lord, 
in the presence of the God of Jacob, 

who turns the rock into a pool 
and flint into a spring of water. 

 
Glory to the Father, and to the Son, 

And to the Holy Spirit. 
As it was in the beginning, is now 

And will be forever.  Amen. 



CANTICLE OF PETER / CANTÍCO DE PEDRO Antiphon—Hughes  
 Vs. 1 Eng., 2 Sp., 3 Eng., 4 Sp., 5 Eng. 

6 

Antiphon: Now we must go up to Jerusalem where all that  
 has been written about the Son of Man  
 will be fulfilled. 

Antiphon: Now we must go up to Jerusalem where all that  
 has been written about the Son of Man  
 will be fulfilled. 
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Do you not know that the runners in the stadium all run in the race, but only 
one wins the prize? Run so as to win. Every athlete exercises discipline in every 
way. They do it to win a perishable crown, but we an imperishable one. 

¿No saben que en el estadio todos los corredores compiten, pero uno solo 
recibe el premio? Corran de manera que consigan el premio. Además, todos los 
atletas se privan de muchas cosas: ellos lo hacen por un premio que se acaba; 
nosotros, en cambio, por uno que dura para siempre. 

Excerpts from the Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States of America, second typical edition 
© 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine, Inc., Washington, DC. Used with permission. All rights reserved.  

Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de los Leccionarios I, II y III, propiedad de la Comisión Episcopal de Pastoral 
Litúrgica de la Conferencia Episcopal Mexicana, copyright © 1987, quinta edición de septiembre de 2004. Utilizados con permiso. Todos los derechos 

reservados. Debido a cuestiones de permisos de impresión, los Salmos Responsoriales que se incluyen aquí son los del Leccionario que se utiliza en México. Su 
parroquia podría usar un texto diferente. 

READING / LECTURA 1 Corinthians / Corintios 9:24-25 

REFLECTION / REFLEXIÓN 

RESPONSORY / RESPONSARIO Listen to Us, O Lord
 LeBlanc 



Please stand / Por favor levantese 

MAGNIFICAT / MAGNÍFICAT Antiphon—Savoy  
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Antiphon: Watch over us, eternal Savior; do not let the cunning 
 tempter seize us. We place all our trust in your 
 unfailing help. 

Antiphon: Watch over us, eternal Savior; do not let the cunning 
 tempter seize us. We place all our trust in your 
 unfailing help. 



LORD’S PRAYER / PADRE NUESTRO Chanted / Cantar 

Tune: Traditional chant, adapt. by Robert Snow, 1964; acc. by Robert J. Batastini, © 1975, 1993, GIA Publications, Inc. 

INTERCESSIONS / INTERCESIONES Trilingual Intercessions  
 Hay 

9 
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CONCLUDING PRAYER / ORACIÓN FINAL  

BLESSING & DISMISSAL / BENDICIÓN Y DESPEDIDA 

SIGN OF PEACE / SALUDO DE PAZ 

MARIAN ANTIPHON / ANTÍFONO MARIANO Ave Regina Caelorum  
  Canto Gregoriano 

Religious Clip Art: © 1994, Archdiocese of Chicago: Liturgy Training Publications, art by Steve Erspamer, SM. 

Permission to podcast/stream/reprint the music in this service obtained from One License #A-703573. All rights reserved. 




